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Род ныеРод ные 
чу жиечу жие 
де ти

По мни те ис то рию То ма Со йе ра, ко то рый по сто янно 
“сра жал ся” со сво им свод ным бра том Си дом? Не смот ря 
на то, что Том не глу пый ма ль чик, у не го бы ли про бле мы 
с успе ва емос тью, да и по ве де ние его, мяг ко го во ря, не 
на зо вёшь при мер ным. Мно гие пси хо ло ги счи та ют, что 
для се мей, в ко то рых воспитываются свод ные бра тья 
и сёс тры ли бо род ные то ль ко по от цу или по ма те ри, 
та кие про бле мы со вер шен но естес твен ны.

По сто янные ссо ры, от чуж де ние, ощу ще ние се бя 
в не бе зо пас нос ти в соб ствен ном до ме — вот что не-
ред ко чув ству ет ре бё нок, вдруг ока зав ший ся в од-
ном до ме с чу жи ми лю дь ми — ма че хой (от чи мом) и 
их де ть ми, но во испе чён ны ми “бра ть ями и сёс тра ми”. 
Ис сле до ва ния аме ри кан ских со ци оло гов по ка за ли, 
что де тям, ко то рые рас тут в сме шан ной се мье, как 
пра ви ло, труд но со сре до то чить вни ма ние на учё бе, 
они час то не вы пол ня ют до маш ние за да ния и не ла-
дят со свер стни ка ми.

Если родители состоят в повторном для каж-
дого из них браке, то их дети от предыдущих бра-
ков называются сводными.

Дру ги ми сло ва ми, у свод ных бра ть ев/сес тёр нет 
об щих ро ди те лей и их свя зы ва ют се мей ные от но ше-
ния, но не би оло ги чес кое род ство.

Не вер ным ста ло рас прос тра нён ное за блуж де ние 
на зы вать свод ны ми бра ть ев или сес тёр, у ко то рых 
об щий от ец (в этом слу чае де ти еди нок ров ные) или 
мать (еди но утроб ные).

Пло хой сце на рий
Час то раз ве дён ный ро ди тель (па па или ма ма), ко-

то рый вновь соб рал ся свя зать се бя уза ми Ги ме нея, 
стал ки ва ется с бу рей не го до ва ния со сто ро ны сво их 
де тей. Они да же слы шать не хо тят о вто рой се мье, а 
но во го “па пу” или вто рую “ма му” с их де ть ми и вов се 
вос при ни ма ют как вра гов номер один.

Впро чем, не всег да жизнь в по втор ном бра ке на-
чи на ется с про блем. В об ра зо вав шей ся бо ль шой 
се мье де ти (осо бен но в пер вое вре мя) жи во инте ре-
су ются друг дру гом, вмес те игра ют и да же на чи на ют 
на зы вать друг дру га бра том или сес трой.

Прав да, идил лию мо жет раз ру шить ссо ра из-
за лю бой ме ло чи. “А по че му Да ша взя ла мою кук-
лу? Па па мне под арил эту игруш ку!” или “Я с Ро мой 
в од ной ком на те жить не бу ду! Мне са мо му тут мес-
та ма ло!” В не ко то рых слу ча ях не при язнь 
меж ду свод ны ми де ть ми ста но вит ся на-
сто ль ко си ль ной, что ро ди те ли и са ми 
на чи на ют ссо ри ть ся, ста ра ясь за щи тить 



соб ствен но го ре бён ка от “на па док” но во го бра та или 
сес тры. Ка кая уж тут счас тли вая се мья?

Под обный сце на рий ещё не осно ва ние для вы во-
да, что нуж но ра ди де тей на всег да оста ва ть ся с не лю-
би мым суп ру гом ли бо ис кать сво им де тям ма му или 
па пу ис клю чи те ль но сре ди без дет ных лю дей.

“Счас тье — это ког да 
те бя по ни ма ют”

Что бы жить бо ль шой и друж ной се мь ёй, вос пи ты-
вая сво их и чу жих де тей, в пер вую оче редь не обхо ди-
мо по нять, в чём осо бен ность та кой се мьи. Это по мо-
жет же не (му жу) быс трее на ла дить кон такт с де ть ми 
сво ей вто рой по ло ви ны, по ме нь ше раз дра жа ть ся 
и зли ть ся по пус тя кам.

У мно гих де тей, ког да ма ма или па па со обща ют, 
что их се мья ста нет бо ль ше, не про изво ль но воз ни ка-
ет страх по те рять лю бовь сво его род но го ро ди те ля. 
И чем млад ше ре бё нок, тем си ль нее он бо ится, что 
вся лю бовь и вни ма ние пе ре йдут к “чу жа кам”. Один 
ма лыш пяти лет так ма ме и ска зал: “Те перь ты бу дешь 
лю бить ме ня ме нь ше, по то му что у те бя 
ста ло трое де тей!”

А вот че тыр над ца ти лет ний под рос-
ток, что бы при влечь к се бе вни ма ние 
взрос лых, мо жет на чать гру бить от чи-
му (ма че хе), де мон стра тив но хло пать 
две ря ми, игно ри ро вать все про сь бы и 
по ру че ния — в об щем, вес ти се бя вы-
зы ва юще. К сло ву, от но ше ния с но вым 
па пой мо гут не за ла ди ть ся и по то му, что 
сын (дочь) очень при вя зан к род но му 

от цу. В этом слу чае лю бое 
об ще ние с от чи мом ре бё-
нок под соз на те ль но вос-
при ни ма ет как соб ствен-

ное пред ате льс тво. Хо тя в глу би не ду ши от чим мо жет 
ему и нра ви т ся.

Ещё одна при чи на про блем в се мье — со пер ни-
чес тво меж ду свод ны ми де ть ми. Кто-то мо жет воз-
ра зить: мас са при ме ров, ког да и род ные кон ку ри ру ют 
друг с дру гом. Но меж ду свод ны ми со пер ни чес тво 
мо жет при ни мать са мые об острён ные и бо лез нен-
ные фор мы. Каж дый из де тей бу дет стре ми ть ся “от-
во евать” се бе бо ль ше ро ди те льс ко го вни ма ния, по-
хва лы, вып ро сить по бо ль ше под арков. В бо рь бе с 

“кон ку рен та ми” в ход идут и не чес тные 
ме то ды — “слу чай но” раз ли тая на кра си-
вый ри су нок свод ной сес тры чёр ная крас-
ка, “вне зап но по те ряв ший ся” под арок 
бра ти ку от род ной ма мы.

Па мят ка для ро ди те лей 
по вос пи та нию “сво их 

чу жих” де тей
1. Для лю бо го ре бён ка его род-

ные ма ма и па па са мые луч шие. Да-
же если они в раз во де и один из ро ди те лей по чти 
не ви дит ся с ре бён ком.

От чи му, ка ким бы за ме ча те ль ным он ни был и как 
бы хо ро шо ни от но сил ся к де тям сво ей но вой же ны, 
всё рав но труд но бу дет за нять мес то на сто яще го от ца 
(осо бен но, если тот хо тя бы из ред ка ви дит ся с сы ном/
доч кой). Ни род ной ма те ри, ни от чи му не сле ду ет го-
во рить де тям, что “но вый па па луч ше ста ро го” или 
“нуж но за быть па пу, ведь те перь на его мес те дя дя 
Ко ля” и т. п. Если это воз мож но, позвольте ре бён ку 
об ща ть ся с род ным ро ди те лем — это всем по йдёт 
на поль зу.
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От де ль но сто ит ска зать о “ста ту се” ма че хи. В со зна-
нии мно гих де тей, вос пи тан ных на сказ ках о Зо луш ке 
и Бе лос неж ке, ма че ха — пер со наж од но знач но от ри-
ца те ль ный. Не кра си вая, злоб ная, са мов люб лён ная и 
ко вар ная. Она тер петь не мо жет не счас тную пад че ри-
цу, за став ля ет её ра бо тать с утра до но чи. И род ные 
до че ри ма че хи ни чуть не луч ше.

Что бы раз ве ять этот сте ре отип, при дёт ся хо ро-
 ше нь ко по тру ди ть ся. Глав ная ошиб ка, ко то рую до-
пус ка ют жен щи ны, — по пыт ка пред ста вить се-
бя луч ше, чем род ная ма ма ре бён ка. Та кое по-
ве де ние ско рее от пуг нёт, а не вызовет любовь. 
С ува же ни ем го во ри те о род ной ма те ри ре бён ка, 
да же если в ду ше вы тер петь её 
не мо же те.

2. Не тре буй те от де тей сра зу 
на зы вать вас “ма ма” и “па па”, а 
де тей суп ру га (суп ру ги) — бра ть-
ями и сёс тра ми.

Дай те де тям воз мож ность адап-
ти ро ва ть ся, при вык нуть к но во му 
со ста ву се мьи. На вер ня ка, ещё до 
по втор но го бра ка ва ши де ти как-
то на зы ва ли бу ду ще го от чи ма или 
ма че ху — дя дя Ко ля или Ве ро ни ка 
Андре евна. Раз ре ши те им оста вить 
та кое об ра ще ние.

Со вре ме нем, воз мож но, ре бё нок 
и ста нет на зы вать вас “ма ма” или 
“па па”. Но уже не по то му что от не-
го этого тре бу ют, а по то му что ему 
са мо му это го хо чет ся. Впро чем, 
слу ча ется, что у от чи ма или ма че-
хи с па сын ка ми уста нав ли ва ются 
ис крен ние, тёп лые от но ше ния на всю жизнь, хо тя 
они и на зы ва ют их по име ни-от чес тву или по име ни 
и на “Вы”.

3. Не де ли те де тей на “сво их” и “чу жих” 
и не на стра ивай те их друг про тив дру га.

Имен но этот пункт об ычно слож нее все го вы пол-
нить. По мни те: вы не об яза ны лю бить чу жих де тей 
(это при хо дит со вре ме нем), но от но си ть ся к ним с 
ува же ни ем про сто не обхо ди мо! Вза имо отно ше ния 
меж ду свод ны ми бра ть ями и сёс тра ми во мно гом за-
ви сят имен но от от но ше ния ро ди те лей к не род ным 
де тям.

Ма лы шам сле ду ет объ яснить, что те перь вы все — 
одна се мья, а в се мье все дол жны быть друж ны ми. 

По го во ри те со стар ши ми де ть ми 
и на строй те их на то, что но вая 
се мья — это хо ро шо. Это луч ше, 
чем жить то ль ко с ма мой (па пой), 

ведь род ствен ни ков, а зна чит, лю дей, ко то рым ты не-
без раз ли чен и с ко то ры ми те бе хо ро шо, у вас ста ло 
бо ль ше.

4. Уста но ви те в се мье оди на ко вые пра ви ла для 
всех де тей.

За ра нее (луч ше — до на ча ла со вмес тной жиз ни) 
со гла суй те с суп ру гом свои взгля ды на вос пи та ние. 
Да же в об ычной се мье раз ног ла сия меж ду ро ди те-
ля ми мо гут при вес ти к про бле мам, а уж если свод-
ных бра ть ев бу дут вос пи ты вать по-раз но му — не до-
 во льс тво и кон флик ты га ран ти ро ва ны! Де ти не по-
тер пят не рав ноп ра вия. Если от бой в де вять ве че-

ра, то он в де вять ве че ра для 
всех. Если де воч ки дол жны 
по мо гать ма ме на кух не, то 
это ка са ется и “ма ми ных”, и 
“па пи ных” до чек. Де ти дол-
жны знать, что за оди на ко вые 
про ступ ки их ждёт оди на ко-
вое на ка за ние не за ви си мо от 
то го, кто их род ной ро ди тель. 
Это нуж но для то го, что бы в 
се мье ник то не чув ство вал се-
бя не нуж ным, жер твой или 
“коз лом от пу ще ния”.

5. Про во ди те бо ль ше вре-
ме ни всей се мь ёй.

По воз мож нос ти, ста рай-
тесь про во дить вы ход ные (или 
хо тя бы не ско ль ко ча сов в вы-
ход ной день) все вмес те — 
ро ди те ли и де ти. При ду май те 
увле ка те ль ную се мей ную игру 

или со вмес тное твор чес тво (ри суй те бо ль шую кар ти-
ну крас ка ми на об оях или ле пи те что-ни будь из со лё-
но го тес та).

Для спло че ния се мьи мож но ис по ль зо вать тра-
ди ции и ри ту алы — на при мер, со вмес тное ве чер нее 
ча епи тие или суб бот ние по хо ды в парк (по ездки на 
ве ло си пе дах). В каж дом бо ль шом де ле у каж до го 
чле на се мьи дол жна быть своя роль, свой вклад в об-
щий ре зу ль тат — это по мо жет де тям стать друж нее 
и пола дить с об ои ми ро ди те ля ми.

Пусть на гра дой за ва ши ста ра ния, вни ма ние 
и тер пе ние ста нет мир и спо кой ствие в ва шем до-
ме. И, воз мож но, спус тя не ско ль ко лет кто-ни будь 
из де тей ска жет: “Да же не ве рит ся, 
что ког да-то мы со свод ной сес трой 
(бра том) да же не бы ли зна ко мы. Сей-
час это мой са мый род ной че ло век!”



От ве ты на за да ния № 7/2012 
С. 1. Истории из РЮКЗАЧКА.
Сказочные коты. 

С. 3. Ваше творчество.
Названия ягод. 1) Клубника, 2) черника,
3) крыжовник, 4) малина, 5) смородина,
6) ежевика. ПОЛЕЗНАЯ ВКУСНЯТИНА.
Названия цветков. 1) Маргаритка,
2) гладиолус, 3) ромашка, 4) гвоздика,
5) пион.

С. 14. Музеи моей страны.
1) Алмаз, 2) камень, 3) вода, 
4) янтарь, 5) булыжник, 6) курган.
ЛЕДНИК.

С. 21. Отдохни!
Кроссворд “Приятного аппетита”.
По горизонтали: 4. Соус. 5. Чай. 
6. Морс. 10. Кабачок. 11. Хрен. 
12. Джем. 14. Капуста. 20. Балык. 
21. Вилка. 22. Сметана. 23. Масло. 
24. Банан.
По вертикали: 1. Щука. 2. Халва. 
3. Кофе. 4. Сахар. 7. Суфле. 8. Каша. 
9. Торт. 11. Хлеб. 13. Мука. 14. Кекс. 
15. Перец. 16. Салат. 17. Айва. 
18. Слива. 19. Алыча. 
С. 23. Отдохни!
Лишнее слово. 1) Волк, 2) дуб, 
3) Перу, 4) петрушка, 5) Дрезден,
6) суслик, 7) Мястро, 8) красивый,
9) месяц. 

С. 31. Отдохни!
На глобусе. 1) Ливия, 
2) Нигерия, 3) Эфиопия,
4) Марокко, 5) Намибия,
6) Мадагаскар, 7) Саудовская 
Аравия, 8) Италия, 
9) Германия, 10) Беларусь,
11) Россия, 12) Китай, 13) Индия, 14) Таиланд.
Ребусы. 1) Новая Зеландия, 2) Канада, 
3) Аргентина.

С. 35. Галерея. Сканворд. КАРИКАТУРИСТ. ГРАФИК.

С. 9. Мир природы.
Ребус. Форель.
С. 11. Загадки флоры.
Задание о запахе. Вода, 
заяц, зонт, малина, фасоль, 
тополь. ВАНИЛЬ.

С. 37. Поэтическая 
страничка. Імёны. 
Алесь, Алена, Васіль, 
Ганна, Вольга, Янка.

С. 38. Мир без опасности. Фраза. 
Мы должны беречь лес от пожаров.
С. 39. Безопасные маршруты 2 и 3.

С. 40. Отдохни! Ребусы. 
1) Арфа, 2) балалайка, 
3) домра, 4) гусли, 
5) гитара.
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Ants1 are happy working hard2.
Ants are busy, build a hut3.
In the forest, when you walk, 
Do not ruin their work.

1) an ant — муравей
2) hard — усердно 
3) a hut — хижина, зд. муравейник

Our brown uncle bear
Bought1 a very rare2 book.
His best friend, a clever hare, 
Came3 to him to have a look4.

1) bought — купил
2) rare — редкий
3) came — пришёл 
4) to have a look — посмотреть

Cats and mice1 were playing cricket
On a cold and windy day.
Then Cat Christian caught a cold2, 
Started coughing3, couldn’t4 play.

1) mice — мыши
2) caught a cold — простудился
3) started coughing — начал

кашлять
4) couldn’t — не смог
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